
Conditions Générales de Vente.

Tous les travaux à façon exécutés par notre société sont soumis, sans exception aux condi-

tions générales ci-après, nonobstant les clauses contraires pouvant figurer sur les bons de

commande ou de livraison des clients, à moins qu’elles n’aient fait l’object d’une acceptation par

notre société.

Toutes les offres et commandes sont notées sous la seule responsabilité du client qui fournira

toutes les données techniques et généralement quelconques nécessaires à la fabrication.

PRIX - Les prix donnés par téléphone, ou par un représentant ne le sont qu’à titre indicatif et

ne peuvent être considérés comme un engagement que pour autant qu’ils soient confirmés

par écrit (lettre ou téléfax) leur validité étant de deux semaines sauf stipulations.

Ils sont calculés en fonction de nos conditions de vente, celles-ci prévalent sur les conditions

d’achat du client.

Le client veillera à grouper ses commandes pour atteindre le montant minimum de facturation

mensuelle de 60.

DELAIS - Les délais de livraison sont donnés à titre de renseignement approximatif et

respectés dans toute la mesure du possible.

La responsabilité de notre société ne peut être engagée si des irrégularités dans les livraisons

de matières premières ou tout autre cas de force majeure (accident, épidémie, grève, émeu-

te, bris d’outillage, etc...) venaient à entraver la production.

GARANTIE ET CONTROLE - Les traitements des pièces entraînent leur passage dans plusi-

eurs bains successifs. Ces pièces sont montées sur des barres ou d’une autre façon dont,

malheureusement, elles peuvent se décrocher. En conséquence, nous ne pouvons être tenus

pour responsable de la perte d’un certain pourcentage (3% environ) des pièces.

Dans le cas de pièces de valeur (prototypes, etc...) nous devons en être avisés par écrit à l’a-

vance. Des précautions spéciales seront prises en conséquence. Tous les travaux à exécuter

étant des ‘Travaux à Façon’, sont rélementés par l’article 1789 du Code Civil et de ce fait, la

responsabilité encourue est strictement limitée à la valeur du traitement effectué.

TRANSPORT - Toutes les expéditions de pièces par fer ou par route sont à charge du client,

sauf accord préalable. Le poids ou la quantité des pièces mentionnées sur les bordereaux

d’expédition ne sont tenus pour valables qu’après réception.

Les marchandises voyagent aux risques et périls de nos clients quel que soit le mode de

transport. Il leur appartient de faire à l’arrivée des pièces tout contrôle de poids et de quantité

et de fournir éventuellement toute réserve auprès du transporteur, sans que cela puisse d’ail-

leurs justifier un retard dans le règlement de nos factures.

RECLAMATIONS - Toute réclamation sur les prix facturés ou sur les traitements effectués doit

être produite dans un délai maximum de 8 jours après facturation/livraison.

Passé ce délai, aucune réclamation ne saurait être prise en considération.

REGLEMENTS - Sauf stipulation contraire, toutes les ventes sont faites au comptant. Toutefois,

l’acceptation de modalités de paiement ne peut apporter de dérogation aux autres clauses

des présentes conditions, et notamment à la clause attributive de juridiction.

En cas de non-paiement de nos factures ‘à façon’, nous nous réservons le droit de conserver,

à titre de gage, les pièces en nos ateliers, à concurrence du montant des impayés, le débiteur

dûment appelé. Toute facture non réglée à l’échéance portera un intérêt de 1,5% par mois

avec un minimum de 25.

ATTRIBUTION DE JURIDICTON - En cas de contestation relative à des travaux ou à leur règ-

lement, le tribunal de Bruxelles est seul compétent, quels que soient les conditions et le mode

de paiement acceptés, même en cas d’appel en garantie ou de pluralité de défendeurs.

Algemene Verkoopsvoorwaarden.

Alle door onze vennootschap tegen maakloon uitgevoerde werken zijn, zonder uitzondering

onderworpen aan de hiernavolgende algemene voorwaarden, tegengestelde clausules voor-

komend op de bestel- of afleveringsbons van de klanten, ten spijt tenzij deze het voorwerp uit-

maken van een uitdrukkelijke aanvaarding van onzentwege.

Alle offertes en bestellingen die worden genoteerd, vallen onder de verantwoordelijkheid van

de klant die alle technische en algemene standaardgegevens, noodzakelijk voor de fabrikatie

zal overmaken.

PRIJS - Prijzen telefonisch of door bemiddeling van een vertegenwoordiger opgegeven, gel-

den slechts ten indicatieve titel en kunnen niet als bindend worden beschouwd zolang zij niet

schriftelijk bevestigd zijn (brief of fax). Deze prijzen zij twee weken geldig behalve indien

anders bepaald. Deze worden berekend in funktie van onze verkoopsvoorwaarden die voor-

rang hebben op de aankoopsvoorwaarden van de klant.

De klant zal zijn bestellingen trachten te groeperen teneinde een minimum bedrag van 60

voor maandelijkse facturatie te bereiken.

TERMIJNEN - De leveringstermijnen worden opgegeven ten titel van approximatieve inlichting

en worden geëerbiedigd in de mate van het mogelijke. De verantwoordelijkheid van onze

venootschap kan niet worden ingeroepen indien onregelmatigheden bij de leveringen van

grondstoffen of welk ander geval ook van overmacht (ongeval, epidemie, staking, werkcon-

flict, oproer, enz...) de produktie vertragen.

WAARBORG EN TOEZICHT - De behandelingen die de stukken (of onderdelen) ondergaan,

maken onderdompeling in verschillende opeenvolgende baden noodzakelijk. De stukken wor-

den gemonteerd op staven of op een andere wijze, waarvan zij gebeurtlijk loskomen.

Dientengevolge kunnen wij niet verantwoordelijk worden gesteld voor het verlies van een

zeker percentage (3% ongeveer) van de stukken.

In geval het om waardevolle stukken gaat (prototypen, enz...) dienen wij hiervoor op voorhand

schriftelijk gewaarschuwd te worden. In dit geval zullen de nodige voorzorgen getroffen wor-

den.

Aangezien al de uit te voeren werken ‘maakloonwerk’ zijn, vallen zij onder artikel 1789 van het

Burgerlijk Wetboek en bijgevolg is de betrokken verantwoordelijkheid strikt begrensd tot de

waarde van de uitgevoerde behandeling.

Onze materialen worden vervaardigd met in achtname van de gebruikelijke toleranties inzake

dikte, gewicht, enz...

VERVOER - Alle verzendingen van materiaal per spoor of langs de weg gebeuren voor reke-

ning en ten laste van de klant, behoudens voorafgaand akkoord. Het gewicht of de hoeveel-

heid van de stukken, vermeld op de verzendingsborderellen zijn slechts geldig na ontvangst.

De goederen worden getransporteerd op risico van onze klanten, welke ook het vervoermid-

del zij. De klanten zijn gerechtigd om bij aankomst gewicht en hoeveelheid te kontroleren en

eventueel voorbehoud te maken bij de vervoerder zonder dat dit een vertraging bij de betaling

voor gevolg mag hebben.

KLACHTEN - Elke klacht betreffende de in rekening gebrachte prijzen of de uitgevoerde

behandelingen moet worden voorgelegd binnen een termijn van maximum 8 dagen van ont-

vangst van de faktuur, resp. levering. Eens deze termijn is verstreken, wordt geen enkele

klacht nog in aanmerking genomen.

BETALINGSREGLEMENTEN - Behalve anders overeengekomen, worden alle verkopen à kon-

tant geregeld. De aanvaarding van deze betalingsmodaliteiten kan echter geen afbreuk doen

aan de andere clausules van onderhavige voorwaarden en welbepaald aan de clausule,

betrekking hebbende op de rechtsbevoegdheid.

In geval van niet-betaling van onze fakturen voor maakloonwerk behouden wij ons het recht

voor de stukken in onze werkplaatsen, ten titel van pand te bewaren, ten belope van het niet-

betaalde bedrag en na de schuldenaar hiervan behoorlijk in kennis te hebben gesteld.

Op elke faktuur die op haar vervaldag niet werd betaald, zullen nalatigheidsintresten aange-

rekend worden ten belope van 1,5% per maand en met een minimum van 25.

RECHTSBEVOEGDHEID - In geval van betwisting betreffende de werken of betaling van deze

is alleen de rechtbank van Brussel bevoegd, welke ook de voorwaarden en betalingsmodali-

teiten zijn, zelfs in geval van waarborgstelling of meervoudigheid der verweerders.


